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In the first half of the sixth century AD, northern China was riven by internal 

conflict, and in the south, there was a period of peace. The Liang dynasty ruled large 

parts of southern China from ٥۰۲ to ٥٥۷, and their capital hosted foreign monks and 

merchants. In this period, the historical sources from the Liang period provide us 

important information about the relations between China and Iran in the Sassanid 

period. In addition to Liangshu, which reports that the Persian king sent an 

ambassador to Liang's court in ٥۳۰, ٥۳۳, and ٥۳٥ A.D., Liang Zhigongtu contains a 

portrait and an inscription of Sasanian Persia and its ambassador which is very 

interesting. In these sources, for the first time, information about the name of the 

founder of the Sassanid dynasty and a prince named Qituo is mentioned, which is 

unique in its kind. Researchers have not yet paid attention to this information or have 

not been careful in finding their equivalents. Thus, the present article tries to 

examine this information. Furthermore, while Khosrow Anushirvan was practically 

the ruler of the country during the last years of the Sassanid Ghobad rule, the 

inscription of Zhigongtu mentions Qituo who sent an ambassador to Liang's court. 

Comparing the above inscription with Pahlavi and Islamic texts implies that this 

prince is Khosrow I. 
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از  یادرونی خاندان ویِ بود و در جنوب، دوره یهانیمۀ نخست سدۀ ششم میلادی، شمال چین عرصۀ نزاع
بر بخش بزرگی از جنوب چین حکومت  557 – 502 یهاصلح و آرامش برقرار بود. خاندان لیان در طی سال

ها میزبان راهبان و بازرگانان خارجی شده بود. در این دوره منابع تاریخی لیان، اطلاعاتی و پایتخت آن کردیم
از  ییهاکه گزارش شویان. علاوه بر لگذارندین و ایران در دورۀ ساسانی در اختیار ما ممهمی از مناسبات چی

، لیان دهدیارائه م 535و  533، 530 یهاارسال سفیر توسط شاه پارس به دربار لیان در سال
در مورد پارس و سفیر آن است  اییبهحاوی پرتره از سفیر پارس و کت (Liang Zhigongtu)توگونیج

 یاساسانی و شاهزاده ۀسلسل گذاریانکه بسیار جالب است. در این آثار برای نخستین بار اطلاعاتی از نام بن
فرد است. با توجه به اهمیت این منابع و ناشناخته آورده شده است که در نوع خود منحصربه تویموسوم به ک

ها را با یکدیگر مقایسه و بررسی طلاعات آنتوصیفی ا-ها، مقاله حاضر سعی دارد تا به روش تحلیلیماندن آن
کننده کشور حکومت قباد ساسانی عملاً اداره یهاخسرو انوشیروان در واپسین سال کهیکند. همچنین درحال

 توگونیدر کتیبۀ ج« تویک»بود، تطبیق کتیبۀ فوق با متون پهلوی و اسلامی گویای این است که شاهزاده 
  همان خسرو اول است.
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 مقدمه
نیمۀ اول سدۀ ششم میلادی در ایران مصادف است با دورۀ حکومت دو تن از مشهورترین شاهان 
ساسانی که اقدامات بسیاری در تثبیت مرزهای ایران ساسانی و اعتلای فرهنگ آن داشتند. قباد 

به  سویکاول در دورۀ دوم پادشاهی خویش سعی در سروسامان دادن به امور داخلی داشت. از 
و از دیگر سو سعی داشت زمینۀ جانشینی فرزندش  اندیشیدیبرای دفع خطر مزدکیان م یاچاره

م.( که بازگوی اعتلایی در  579-531با جلوس خسرو اول بر تخت سلطنت )خسرو را فراهم سازد. 
یکی از . گیردیاز شکوفایی فرهنگی و اقتصادی ایران شکل م یاتاریخ ساسانیان است، عصر تازه

در مرزهای ایرانشهر و نیز  یتعوامل مؤثر در پیشرفت فرهنگ عصر خسرو انوشیروان، ایجاد امن
ها جهت حفظ یکپارچگی آن بود. مورخان بر این باورند که شکوفایی تمدنّ یادار تمرکز سیاسی و

که ایجاد علاقه و انگیزه برای  یراومرج و ناامنی از بین رود. زجکه هر یابدیهنگامی امکان ظهور م
که امنیت وجود داشته باشد و شخص  گیردیپیشرفت و اعتلای دانش و فرهنگ تنها زمانی شکل م
 برخی بر این باورند که در این دورهباشند.  محیط مناسبی برای اندیشیدن و کسب دانش داشته

خسرو اول به اوج خود رسید. ی و اداری شاهنشاهی ساسانی تمرکز و انسجام در نظام سیاس
استحکاماتی در مرزهای ایران در بیابان سوریه و دربند قفقاز بنا کرده و دیوار ناتمام یزدگرد دوم را 

. وی توانست به (84: 1363)گردیزی،در مشرق دریای خزر یعنی دشت گرگان تکمیل کرد 
، خود دادندیدهد. هیاطله که مدتهای مدیدی ایران را آزار م های هیاطله به خاک ایران پایانیورش

)خسرو انوشیروان(  یرانبا تهاجم قوم جدید ترک، مواجه گردیدند. ترکهای تازه نفس در اتحاد با شاه ا
را بین خود تقسیم کردند. اگرچه به تدریج خود نیز بر سر  ینشانهیاطله را شکست دادند و سرزم

جادۀ ابریشم و مسایل دیگر سیاسی و اقتصادی، دچار اختلاف شدند )رضا،  بهره برداری بیشتر از
رونق جادۀ ابریشم باعث انتقال فرهنگی نیز شده بود و انوشیروان که شخصیتی هنر (. 120: 1381

 ها برقرار ساخت.دوست و دانش پرور داشت، ارتباط فرهنگی با هند، روم، چین و دیگر تمدن
وی شمالی  ۀداخلی در چین در قرن ششم میلادی منجر به تجزیۀ سلسل یهااز سوی دیگر، جدال 

وی غربی  و(1)م (  550-534وی شرقی )م. به دو حکومت نوپای  534در شمال چین حدود سال 
.( م 549-502امپراتور اوو )شد. خاندان لیان نیز به واسطۀ ذکاوت و سعی  (2)م ( 535-556)
چینگ، کیان لون  ۀامپراتور اوو که پس از امپراتور سلسلتند. مناطق جنوبی چین را در دست گرف(3)
دانشی »دورۀ سلطنت در تاریخ چین را داشت، معروف بود به اینکه  ترینی، طولان(4)1799-1711)

چی مسلط ، تیراندازی، موسیقی، خطاطی و بازی وییسوارو بر اسب گویدیوسیع دارد، شعر م



 

 

 

 

 

 
 .(م 557 – 502) انیدر دربار خاندان ل انیساسان     

 

 

۱۰٥ 

. دانش وسیع و ایمان عمیق وی به دین بودایی (Eberhard, ۱۹۷۱: ۱٦۱-۱٦۲)«است.
قرار  (5)«لینینهشت دوست ج»تا مردم چین او را در حلقۀ  (Ibid: ۱٦۱-۱٦۲)باعث شد 

لیان دهند. به هر روی اختلافات در بین بازماندگان خاندان وی باعث شد تا خسرو اول به دربار 
. رودیمارسال سفیر پارس سخن  سفیر ارسال کند. از همین روست که در آثار دورۀ وی از

اندکی به ارسال  یهامربوط به روابط ایران و چبن در عصر باستان تا کنون تنها اشاره یهاپژوهش
. فقدان پژوهشی مستقل در این (Pulleyblank,۱۹۹۱)اند سفیر ساسانیان به دربار لیان داشته

است. مقالۀ حاضر بر ا دوچندان ساختهباره، ضرورت بررسی جزئیات روابط ساسانیان و دربار لیان ر
آن است تا با بررسی اطلاعات مربوط به ساسانیان در منابع دورۀ لیان، محتوای این اطلاعات را که 

، مورد تحلیل و برندینام م( 6) «تویک»به نام  یابرای نخستین بار از نیای ساسانیان و شاهزاده
در دیگر متون نیز بررسی اطلاعات مربوط به ساسانیان ارزیابی قرار دهد. در نوشتار حاضر همچنین 

 تا فهم درستی از اطلاعات متون لیان ارائه شود. شودیم

 تجاری ساسانیان با شرق دور در سدۀ ششم میلادی یهاراه
 

های سلطنت امپراتور اوو مقارن با بخشی از دورۀ سلطنت قباد اول همانطورکه اشاره شد، سال
جدید مبتنی بر گفتۀ  یهام.( است. پژوهش 531-579م.( و خسرو اول ) 531-499و  488-496)

م.  535م؛ و  533 یهابر این باور هستند که دربار لیان در دو موقعیت در سال (7بلنک)یادوین پول
سوم و  یهابر فصل تریق؛ اما نگاه دق(Pulleyblank,۱۹۹۱)پذیرای سفرای شاه پارس بود 

گویای این است که این اثر حداقل سه مرتبه از ورود سفرای شاه پارس به  شویانلپنجاه و چهارم 
 دربار امپراتور اوو گزارش داده است که به ترتیب گاهشماری عبارت است از:

 

波斯國，中大通二年，遣獻佛牙。 
]پارس[  ین، این سرزمم.( 530) (9)داتوندورۀ جون ]پارس[: در سال دوم (8)سرزمین بوسی

 .Yao Cha et al, ۱۹۷۳, j). فرستادگان خود را به منظور پیشکش دندان بودا فرستاد 

54: 815( 
中大通五年秋八月庚申，波斯國遣使獻方物。 

، سرزمین پارس سفیری به همراه هدایا م.( 533) (10)در ماه هشتم از سال پنجم دورۀ جون داتون
  .(Yao Cha et al, ۱۹۷۳, j. ۳: ۷۷)برای پیشکش فرستاد

大同元年夏四月庚子，波斯國獻方物。 
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سرزمین پارس هدایایی را پیشکش  (11)م.(، 535در ماه چهارم از سال اول دورۀ دا تون )
  .(Yao Cha et al, ۱۹۷۳, j. ۳: ۷۹)کرد

وارد ( 12)م(  549-502) یانهر سه هیأت اعزامی ذکر شده در بالا، به دربار امپراتور اوو از خاندان ل
هب رسمی لیان اعلام کرد. این امپراتور از دیرها و ترجمه شدند که آیین بودا را به عنوان مذ

 ,Wright)و پایتخت او میزان راهبان و بازرگانان خارجی بود کردیبودایی پشتیبانی م یهانوشته

این است که چرا ساسانیان برای نخستین بار  شودی. پرسشی که در اینجا مطرح م )51 :1959
به دربار حکومتی در جنوب چین سفیر اعزام کردند؟ با نگاه به سابقۀ ارتباط دیپلماتیک بین چین و 

که ساسانیان همواره از طریق مسیر شمالی جادۀ ابریشم سفیر به دربار  شودیایران مشخص م
قرن بعد از سقوط سلسلۀ هان سفیری به  و هرگز در چند کردندیچینی اعزام م یهاحکومت
جنوبی چین نفرستادند. شاید یکی از دلایل این اقدام ساسانیان، تمایل سفرای ایرانی  یهاحکومت

ها بر سر قدرت لیان به خاطر جنگ داخلی آن سال ۀبرای سفر به جنوب چین و ورود به دربار سلسل
تقسیم امپراتوری ویِ به بخش شرقی و غربی م. منجر به  534در خاندان ویِ شمالی که در سال 

 گشت، دانست.
تماس فرهنگی ایران و هند گویای این است که مسیر جنوبی جادۀ ابریشم در زمان خسرو اول از 
امنیت برخوردار بوده است، درحالیکه مسیر شمالی جادۀ ابریشم در آسیای مرکزی به واسطۀ 

های امنیت برخوردار نبود؛ به عبارت دیگر، در سال و شروع فتوحات ترکان از هایهپتال یهاجنگ
که خود رونق مسیر  کردندیابتدایی سلطنت خسرو اول ساسانیان به ندرت از مسیر شمالی استفاده م

  (Yu Huan, ۲۰۰٤)لویجنوبی و البته مسیر دریایی با هند و چین را در پی داشته است. طبق و
 در این دوره عبارت بودند از:تجاری با شرق دور و هند  یرهایمس(13)

مسیر ارتباط شرق و غرب آسیا بود،  نیتریشو اصلمسیر شمالی که بر طبق گزارش هان -
که خود در  رفتیبه شمال غربی م( 14) از طریق استان گانسوی چین از استان شاآنشی

و بعد از گذشتن از شهرهای مهم آسیای مرکزی به  شدیادامه به چند شاخه تقسیم م
 .دیرسیمرو م

عمدتاً یک مسیر منفرد از چین به پاکستان از طریق ( 15) قرُوممسیر جنوبی یا مسیر قرَهَ -
قرُوم بود. این مسیر سپس به سمت غرب رفته که در ادامه مسافران کوههای قرََه

داده یا به مسیر ادامه داده تا با عبور از از طریق دریا سفر خود را ادامه  توانستندیم
کوههای مرتفع هندوکش و شمال پاکستان، از افغانستان عبور کرده و به مسیر شمالی 
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فرعی نیز برخوردار بود که وارد فلات  یانزدیک مرو بپیوندند. این مسیر در هرات از جاده
 .شدیمرکزی ایران شده و با عبور از کرمان به شوش و خاراکس متصل م

که جنوب غربی چین را از طریق میانمار ( 16) «اسب چای»جادۀ جنوب غربی یا جاده  -
 .کردیبه بنگال، هند و از طریق سیچوآن به تبت و مرکز چین متصل م

مسیر دریایی جادۀ ابریشم اشاره دارد به راهی که مصر، روم شرقی، ایران، هند، چین و  -
 .دکنیآسیای جنوب شرقی را به هم متصل م

 
ارتباط ایران با هند و چین در زمان خسرو اول بود. مسیرهای  یهامسیرهای فوق مهمترین شاهراه

خشکی قدمتی طولانی دارند و از زمان امپراتور اوو از سلسلۀ هان به طور رسمی مورد استفادۀ 
مسیر شمالی . در قرن پنجم و نیمۀ اول قرن ششم گرفتندیهان و ایران اشکانی قرار م یهاحکومت

. به همین جهت، گرفتیدچار ناامنی شد و تبادلات سیاسی و فرهنگی از طریق آن اندک صورت م
در کنار مسیر  شدیمتصل م« اسب چای»مسیرهای جنوبی که بخشی از آن به جادۀ باستانی 

های کشف شده در بنادر . با توجه به سکه(Sigley, ۲۰۱۳: ۲۳۷) یافتدریایی رونق بسیار 
شناسیِ حضور ایرانیان در چین در اواخر دوره ساسانی و متون ی چین و شواهد و مدارک باستانجنوب

هایی از طریق رسد که در اواخر دوره ساسانی میان ایران و چین تماسبه نظر می تاریخی این دوره،
 .(٤۰۸ :Schafer, ۱۹٥۱)مسیرهای جنوبی جادۀ ابریشم وجود داشته است 

 اند،دونگ در نزدیکی دریا یافت شدهسانی که در نواحی ساحلی استان گوانگسا یهابر اساس سکه

جادۀ  یا مسیر دریایی« اسب چای»گونه فرض کرد که مسکوکات از طریق مسیر این توانیم
. (٤۲ :Sun, ۲۰۰٤)اند ابریشم و به احتمال بسیار از استان فارس به بنادر جنوب چین راه یافته

ها نقش بسته است و نام قباد اول بر آن دونگ،شده در استان گوانگهای یافتبرخی از سکه
بر . علاوه(۸۱٤ :Cribb, ۱۹۸٦)جوار هستند همچنین ضرب ضرابخانه فارس و نواحی هم

حداقل در سه محوطه نزدیک دریا، در جنوب شرقی چین  دونگ،های کشف شده در گوانگسکه
 (18) داکیینگ (16)ها شامل کوکوگنگ،د. این محوطههایی متعلق به ساسانیان یافت شدننیز سکه

 :Nai, ۱۹٦۱)هستند که به احتمال زیاد با ساسانیان تجارت داشتند ( 19)کای و سویی

مربوط به اواخر قرن پنجم میلادی هستند و برخی نیز به قرن ششم  ها،بسیاری از سکه .)93،107
 .(Nai, ۱۹٦۱: ۹٥)و اوایل قرن هفتم میلادی تعلق دارند 
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اسکندریه بود و همچنین طبق گفتۀ که بازرگانی از  (20)براساس گفتۀ کوسماس ایندیکوپلوستس

م میلادی برای مبادله م.(، بازرگانان ایرانی و چینی در حدود قرن شش 565-500پروکوپیوس )

. حضور (۳٦۷-Cosmas, ۱۸۹۷: ۳٦٦)تولیداتشان به طور منظم با هم ارتباط داشتند 

مطابق روایت ثعالبی، ناوگان  دهد.قدرت عظیم بازرگانی آنها را نشان می ساسانیان در سیلان،

در  (.50: 1384؛ دریایی، 398: 1368ساسانی در حکومت خسرو اول، سیلان را فتح کردند )ثعالبی،

اطلاعات  یشدر نان  (.22) کرد)ساسانی( نقش مهمی ایفا می( 21) یکالاهای بوس قرن ششم،

 که جالب توجه است:مربوط به سفر فرستادۀ خسرو اول به دربار لیان آمده 

梁中大通二年，始通江左，遣使獻佛牙。 
]پارس[ ارتباط خود  ین، این سرزمم.( 530داتون )دورۀ جون سرزمین بوسی ]پارس[: در سال دوم

 ۀآغاز کرد و فرستادگان خود را به دربار سلسل یانجواقع در جنوب رودخانه چان( 23) را با جیان
 :Li Yanshou, ۱۹۷٥بودا را به امپراتور چین پیشکش کند ) یهالیان فرستاد تا دندان

1986(. 
است. از آنجاکه ( 26)انیجچان( 25)رود« سمت چپ جیان» به معنی( 24)«زوانیج»فوق  ۀدر جمل

به معنای دربار سلسلۀ « زوانیج»پایتخت سلسلۀ لیان در سمت چپ آن رود قرار داشت، عبارت 

 یهااطراف پایتخت سلسله انیجلیان است ... مناطق حاصلخیز به طور عمده در جنوب رود چان

ل جنوبی رود قرار داشته سلسلۀ لیان بوده و در ساح تختیپا( 27) کانانیجنوبی وجود داشت. ج

 یهادر متون سلسله« زوانیج»است، بنابراین متن به این شهر اشاره دارد. به هر حال وقتی عبارت 

جنوبی که لیان یکی از آنها بوده، اشاره  یها، به دربار سلسلهگرددیشمالی و جنوبی مطرح م

این احتمال وجود دارد که  انیجدرگوشۀ شرقی رود چان کانانی. با توجه به محل ج(28)دارد

یا جادۀ دریایی ابریشم « اسب چای»فرستادگان ساسانی از مسیرهای جنوبی جادۀ ابریشم: مسیر 

 به دربار لیان سفر کردند.
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 ساسانیان در دربار لیان

 الف( متون چینی

 یهاتمدنهمانطورکه اشاره شد علاقۀ خسرو انوشیروان به دریافت دانش و دیگر مظاهر تمدنی از 

که وقتی مدرسه نو افلاطونیان  دهندیهمجوار ایران ساسانی، بسیار بود. برای نمونه منابع گزارش م

نیانوس تعطیل شد، فیلسوفانی که در آنجا مشغول به تحصیل بودند، از آتن به دربار توسط یوستی

ر آن داشت تا وی را باحتمالاً  همین میل و علاقۀ خسرو .(۳۰ :Daryaee, ۲۰۱٤)خسرو آمدند

که به بودا منسوب بوده توسط شاه ایران را  یهاسفرایی را به دربار لیان بفرستد. پیشکش دندان

اقدامی از سوی خسرو اول دانست که تساهل دینی بالایی داشت. با توجه به تسلط  توانیتنها م

احتمال بسیار نه آسیای مرکزی، این سفرا به  یهالیان بر مناطق جنوبی چین و دوری آن از هون

بلکه با هدف گسترش مناسبات تجاری و فرهنگی به چین  هایبخاطر اتحاد با چین علیه هپتال

فرستاده شده بودند. مطابق منابع از اواخر دورۀ اشکانی و آغاز دوره ساسانی، بازرگانان ایرانی و 

، نسطوری، مانوی در کردند، به ترویج ادیان بودایی، زرتشتیمبلغان مذهبی که از چین دیدن می

 ,Laufer)شدندو حتی مأموران ساسانی با کلمه چینی ساپائو نامیده می پرداختندیچین م

اکثرا از طریق سغد و از مسیر شمالی جادۀ ابریشم صورت این سفرها که  .)529 :1919

ایرانی و غیر ایرانی به ویژه بودایی در چین شد. دین بودایی که از  هایین، باعث رواج دگرفتیم

و پیروانش در لویان و مناطق مرکزی  گائویشسدۀ دوم میلادی تا سدۀ چهارم میلادی توسط آن

( 263 - 262: 1369چین رواج پیدا کرده بود، آمیخته با عناصر دینی زرتشتی و ایرانی بود )تجدد، 

سدۀ چهار و پنجم مستقیما به هند )خاستگاه دین بودایی( رفته و مستقیم از  از هاینیتا اینکه چ

بودایی در سرزمین لیان باعث شد تا امپراتور اوو . رواج دین دیدندیبودایان هند این دین را تعلیم م

 به این دین ایمان بیابد که خود کمک بزرگی به ثبات این کشور در زمان امپراتور اوو نمود.

میلادی به دربار اوو و تقدیم  530در فصل پنجاه و چهارم از حضور سفیر ساسانی در سال  شویانل
)ساسانی(  یدر این گزارش اطلاعات بیشتری نیز از کشور بوس. دهدیهدایا به امپراتور اوو گزارش م
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 شوانیکه بخشی از آن منحصر به فرد و تنها در این منبع دیده شده است. متن ل دهدیارائه م
 عبارت است از:

波斯國，其先有波斯匿王者，子孫以王父字為氏，因為國號

。國有城，周迴三十二里。城高四丈，皆有樓觀。城內屋宇

數百千間，城外佛寺二三百所。西去城十五里有土山，山非

過高，其勢連接甚遠，中有鷲鳥噉羊，土人極以為患。國中

有優缽曇花，鮮華可愛。出龍駒馬。鹹池生珊瑚樹，長一二

尺。亦有琥珀、馬腦、真珠、玫〈王回〉等，國內不以為珍

。市買用金銀。婚姻法

：下聘訖，女婿將數十人迎婦，婿著金線錦袍，師子錦袴，

戴天冠，婦亦如之。婦兄弟便來捉手付度，夫婦之禮，於茲

永畢。國東與滑國，西及南俱與婆羅門國，北與汎慄國接。

中大通二年，遣使獻佛牙。 

بود که بازماندگانش بخشی از نام وی  (29)«نییشاه بوس»: یکی از اجداد مردم آن یسرزمین بوس
اطلاق شد. انتخاب کردند. سپس آن نام به کشورشان  شانیرا از روی احترام به عنوان نام خانوادگ

در این کشور شهری وجود دارد که مساحت آن سی و دو لی است. دیوار شهر، چهار ژان ارتفاع 
دارد و در همه جای روی آن ساختمانهایی وجود دارد. در داخل شهر چند صد تا هزار خانه و معابد 

ی در غرب شهر وجود دارد و در خارج از شهر نیز دویست یا سیصد معبد بودایی وجود دارد. پانزده ل
ها ها خیلی بلند نیستنداما تا دوردست امتداد یافتند. در میان کوهکوههایی وجود دارد. کوه

. در این ایالت گلی دهندیو بومیان را بسیار آزار م بلعندیوجود دارند که گوسفندان را م ییهاکرکس
 یهارد. این سرزمین کره اسبوجود دارد که بسیار دلپذیر بوده و رنگ روشن دا (30)به نام یوبوتان

]مرجانی[ وجود داردکه طول آنها یک یا  (31)بوشان یهادرخت هایاچه. در درکندیسرحال تولید م
]میکا[  (35گوئی)یو م« مرواریدهای اصل»، (34)، مانائو(33)است. همچنین هوپو( 32) دو چی

. شوندیکالاها با طلا و نقره معامله موجود دارد که در این سرزمین ارزش زیادی ندارند. در بازارها 
رسوم زناشویی به شرح زیر است: هنگام پیشکش هدایای نامزدی، داماد به همراهی مردانی که 

 ییاها نفر برسد، به خانه عروس رفته تا او را به خانه خود ببرد. داماد جامهبه ده توانیتعدادشان م
شده با طرح شیر و همچنین کلاهی باشکوه به تن  زربفت با بافتی از نخ طلایی، شلوار طلادوزی

و مچ او را  آیندی. سپس برادران عروس مگرددی، عروس او نیز به همین ترتیب آراسته مکندیم
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. این کشور در رسدیتا او را به داماد تحویل دهند. در این هنگام مراسم ازدواج به پایان م گیرندیم
( 37ی )لو در شمال با کشور فان (36)و در غرب و جنوب با سرزمین پولومن هایشرق با هپتال

]کشور پارس[ فرستادگان  ین، این سرزمم.( 530) (38)داتوندورۀ جون در سال دوم همسایه است.
  .(۸۱٥ :٥٤ .Yao Cha et al, ۱۹۷۳, j)ود را به منظور پیشکش دندان بودا فرستادخ

 
م.( از خاندان  604-581متن فوق که توسط کاتبان سلسلۀ لیان ثبت گشته و در دورۀ امپراتور ون )

سیاسی و  هاییژگیاست، اطلاعات مفصلی در مورد وشدهجای داده شویاندر کتاب ل( 39)سوئی
که نیای ساسانیان  شودینام برده م« نییشاه بوس». در ابتدا از دهدیانیان ارائه مفرهنگی ساس

یکسان « پسنادی»است. آوانوشت این نام با آوانشت نام بوده و نام سلسله از اسم وی گرفته شده
 ۀیکی از شاهان سلسل( 41) یا پرسناجیت( 40)این شباهت تصادفی نیست. پسنادی است.

بسیاری را  یهاپیروان بودا بود که صومعه ینتربود. او یکی از برجسته ( 43)کوسالادر ( 42)آیکواکا
مشاهیر بودایی آشنا بودند. این  یهابنا کرد. از آنجاکه خاندان لیان بر کیش بودایی بودند، با نام

آشنایی باعث شد تا کاتبان بودایی دربار لیان نام نیای ساسانیان را که برایشان ناآشنا بود، با آوانوشتی 
شاه »، ثبت کنند. پرسش مهم در اینجا این است که بردندیبه کار م( 44) که برای پسنادی

اند. در پاپک به عنوان نیای ساسانیان یاد کردهکیست؟ منابع تاریخ ساسانی از ساسان و « نییبوس
اند. به طور کلی منابع ساسانی مورد هر یک از این دو شخصیت، منابع اطلاعات متفاوتی ارائه داده

دادند. برخی ساسان را پدر پاپک و پدربزرگ دستچهار نظر متفاوت در مورد ساسان و بابک به
(. منابع 34-32: 1318مجمل التواریخ و القصص،  ؛580: ، جلد دوم1375اند )طبری،اردشیر دانسته

در بندهش  . برای نمونه،کردندیدیگر نیز به ترتیب اردشیر را پسر ساسان و نوه دختری پاپک معرف
فرنبغ دادگی، «)را مادر دختر بابک است، پدر ساسان استاردشیر بابکان که او »آمده است که 

( و یا 19-20: 1384ردشیر را از تبار ساسان دانسته )ابن بلخی،(. دیگر منابع نیز تنها ا151: 1375
(. به هرروی، 151: 1375کردند )فرنبغ دادگی، یاردشیر را پسر بابک و نوه دختری ساسان معرف

اند. برای نمونه، شاپور در کتیبۀ کعبۀ زرتشت منابع ساسانی جایگاه مهمی برای ساسان قائل شده
نان، چهار پیمانه می ( 45) یک گوسفند یکساله، یک بره و پنج هوفنما فرمان دادیم... »گوید: 

 یشکشپ« برای ]آمرزش[ روان ساسان خدای و بابک شاه و شاپور شاهِ بابکان و اردشیر شاهنشاه،
، برای انددانستهیشاهان ساسانی خود را از اعقاب ساسان م .(Sprengling, ۱۹٥۳: ۱۷)شود
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 Skjærvø et al, ۱۹۸۳: line)اشاره کرد « خاندان ساسان»پایکولی به  ۀکتیب نرسی در مثال،

13, 80(. 
دو فرض را در نظر گرفت. نخست از  توانیم« نییشاه بوس»با توجه به اطلاعات بالا در مورد 

« خاندان ساسان»آنجاکه ساسان نیای ساسانیان بوده و شاهان این سلسله، خاندان خود را 
را آوانوشت نام « نییشاه بوس» توانی، م(Skjærvø et al, ۱۹۸۳: line ۱۳, ۸۰) یدندنامیم

بودند، بر اینکه ساسانیان نام نیای خود را بر سلسلۀ خود نهاده شویانلساسان دانست. اشاره متن 
باشد که او « پاپک شاه»تاکیدی بر این ادعاست. فرض دوم آن است که این نام آوانوشتی از نام 

دانشنامه زه فو  در نییحاوی نام بوس ۀر و دیگر شاهان ساسانی نیز بوده است. جملنیز نیای شاپو
 .(47) (Wang Qinruo, ۱۹٦۰, j. ۹٥٦)نیز تکرار شده است (46) یوان گوئی

« نییشاه بوس»نیز به اطلاعات فوق اشاره دارد اما روایت جالبی نیز از تبار ( 48) شوتانگینش
 است. در این کتاب آمده است که:توجهدارد که جالب 

 

其先波斯匿王，大月氏別裔，王因以姓，又為國號。(Ou 

Yangxiu, ۱۹۷٥: j. ۲۲۱, 6258( 
]کوشانیان[ بود و پادشاه کنونی این اسم را ( 49) جییوئهیکی از اولاد دا نییپادشاه قبلی آن بوس

 به عنوان نام فامیلی خود گرفت و بعد این اسم نیز عنوان کشور شد.

بار کوشانی برای نیای ساسانیان در منابع دیگر چینی نیز ذکر شده است. برای نمونه در تاکید بر ت
 آمد که:( 50) انیجتون جییز

其先波斯匿王，大月氏別裔，王因以姓，又以為國號。 

( 51جی )یوئهو از تبار دا شدیشاه ]بوسی[ بود که نام خانوادگی او بر کشورش نیز اطلاق م نییبوس
 .(Sima Guang j, ۱۹۹)بود 

جزئیات بیشتری ( 54) یائویج یودوشی فانو ( 53) کائوتون یانشون ،(52) انیدتونهمینطور در 
 از نژاد و نام خاندان ساسانی ثبت شده است که عبارت از:
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大月氐之别种。其先有波斯匿王，其子孙以王父字为氏，因

为国号焉。王姓波斯 

نام داشت و فرزندان او  نییبوس ،است. نخستین شخص این سلسله جییوئهاز دا یا]پارس[ شاخه
پارس[ «]بوسی». نام خانوداگی شاه کنندیاز نام جد خویش را برای سلسله و کشورشان استفاده م

 .(Du You, j. ۱۹۳; Mă Duānlín, j. ۳۳۹)است 

محققان مطابقت دارد. تحقیقات با مطالعات برخی از « نییبوس»روایت متون فوق از تبار کوشانی 
پارتی در نسا نشان داده است که ساسان نامی متداول در شرق سرزمین اشکانی  یهامکنزی از نام

. ولادیمیر لیوشیتس بر این باور بود که ساسان از (۱۱٤:MacKenzie ۱۹۸٦)یا نسا بود 
در هندوپارت و خوارزم  در زبان ایرانی کهن برگرفته شد و نام ایزدی زرتشتی بود که« ساسانا»

ایزد »که کاربرد  نویسدی. ریچارد فرای م(Livshits ۲۰۱۰, p. ۲٥۳–۲٥٤)مورد احترام بود 
در شرق ایران دلیل اهمیت یافتن ساسان در نزد شاهان ساسانی شد و این خاندان، ساسانی « ساسان

سی دربارۀ اینکه شاهان نام گرفت. از نظر فرای روایت کارنامۀ اردشیر بابکان و شاهانامه فردو
، دفتر ششم: 1384اند )فردوسی، زیستهیساسانی از تبار کیانیان هستند و در دورۀ اسکندر در هند م

اند. بر همین اساس است بر اینکه ساسانیان از تبار خاندان هندوپارتی بوده ی(، احتمال139-140
ه سلطۀ پارتیان پایان دهد )فرای، ساسان به نزد پاپک شاه پارس رفت تا در کنار وی باحتمالاً 

مارک اولبریخت نیز با فرای موافق است و باور دارد که ساسان  (.467-466و  455-456: 1380
پدر اردشیر اول، یک شاهزاده هندو پارتی از خاندان گندوفارس بوده است. به گفتۀ وی بعد از اینکه 

داشت تا خود را پسر پاپک شاه پارس  اردشیر بر تخت شاهی تکیه داد، از ترس نجبای پارس سعی
 .(۳٥-۳٤ :Olbrcht, ۲۰۱٦جا زده و خاطره پدر هند و پارتی خود را محو سازد )

کوشانیان در نیمۀ دوم سدۀ اول میلادی بخشی از قلمرو حکومت هند و پارتی را فتح کرده و 
بنیانگذار ( 55) ، کوجولا کادفیسسشوهوهاناند. مطابق امپراتوری کوشانی را بنیان گذاشته

. (Hill, ۲۰۰۹: ۲۹تصرف کرد ) هایامپراتوری کوشان، شمال غربی هند و قلمرو هند و پارت
، باعث شد تا مورخان شودیشکل گیری امپراتوری کوشان که در منابع چینی از آن با عنوان یاد م

حکومت هند و چینی در مورد این قدرت اطلاعات زیادی به دست دهند. در واقع، مورخان چینی از 
و در قرن اول و دوم میلادی مناطق مابین چین و ایران اشکانی را متعلق به  کنندیپارتی یادی نم
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بنابراین . نامندیکوشانیان دانسته و برای همین سرزمین هند و پارتیان را نیز سرز مین کوشانی م
 ,j. ۲۲۱ :Ou Yangxiu, ۱۹۷٥) یاناز کوشانی بودن نیای ساسان شوتانگینروایت ش

است.  زیستهیو اشاره بر آن دارد که وی در شمال غربی هند متا حدودی درست است  )6258
م.( معروف بوده است، تاکیدی  210-226)( 56) «ساسان-فرن»اینکه واپسین شاه هند و پارتی به 

ین هند و پارتیان بوده که قلمروشان به تصرف کوشانیان و دیگر بر متداول بودن نام ساسان در ب
 ساسانیان درآمد.

 

 ب( پرتره سفیر پارس در دربار لیان
، توسط دربار لیان شویانمیلادی به دربار اوو علاوه بر ل 530خاطرۀ حضور سفیر ساسانی در سال 

« پیشکش یهاپرتره(. »1نیز با خود دارد )شکل  اییبهبر روی دیوار به تصویر کشیده شد که کت
نقش برجستۀ هیات های سفرای کشورای خارجی است که بنابر روایات توسط ( 57) به دربار لیان
از خاندان لیان تهیه شده و از جمله نخستین نقاشی دیواری برجای مانده از این ( 58) امپراتور یوان

 ,Ge, ۲۰۱۹: ۱۲٤)بعدی مورد توجه بوده است  یاهنوع است که به عنوان الگو برای پرتره

است که در  یا. اصل این اثر از بین رفته است و تنها نسخه باقی مانده از این اثر نسخه)130
سونگ در قرن یازدهم از روی نسخۀ اصلی مرمت و تهیه شد. این پرتره هم اکنون  ۀدورۀ سلسل

. نسخۀ اصلی شامل حداقل بیست (٦۸ :Yu, ۲۰۱۸)شود ینگهداری م (59) در موزه نانجین
سونگ تنها دوازده پرتره باقی مانده است  ۀسلسل یاو پنج پرتره از سفرا خارجی بود که در نسخه

شبیه مردمان چین است و تنها کلاه وی شباهت  یا(. نگارۀ سفیر در این اثر دارای چهره1)شکل 
به احتمال بسیار در پرترۀ اصلی سفیر  (. ولی2اندکی با کلاه مردمان دورۀ ساسانی دارد )شکل 

دیگری متعلق به امپراتور یوان از سلسلۀ چهرۀ یک ایرانی را داشته است. خوشبختانه از روی پرترۀ 
چهرۀ سفیر را که دارای کلاهی به سبک ایرانیان دورۀ ساسانی است، مشاهده  توانیم( 60) لیان

دارد، ظاهرا رسم بزرگان ساسانی این بود که  (. سفیر در این پرتره همچنین گوشوار3کرد )شکل 
ساسانی نیز مشهود است. طبری در مورد  یهاگوشوار بر گوش اندازند همانطورکه در سنگ نگاره

 یهامردیست پیچیده موی با دو دسته موی به دو طرف سر با دندان»: نویسدییزدگرد سوم م
، جلد پنجم: 1375و گوشوار داشت )طبری، و باز نویسد که یزدگرد د« بازوبندمرتب با گوشوار و 

2152.) 
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ورود بازدید کنندگان »، کندیم( را تصویر م 555-552امپراتور یوان )این اثر که سفرای دربار  
( 61) نام دارد. اگرچه اصل اثر امروز وجود ندارد، نسخۀ کپی آن که توسط نقاش گو دکیان« خارجی

 یتراست. اثر دیگری که تصویر واضحنقاشی شده، باقی ماندهم.(  976–937در دورۀ تانگ جنوبی )

 ,Zhou)است  (62) «جمع شاهان»، پرترۀ سفیر بوسی در نقاشی دهدیاز سفیر ساسانی به دست م

(. در این 4م.( کشیده شده است )شکل  673-601) (63بیان )یل یانکه توسط )155 :2009
نند مردم غرب آسیا است. کلاه سفیران ساسانی در این نگاره علاوه بر کلاه، چهرۀ سفیر نیز به ما

ساسانی شباهت دارد  یهانگارهها بسیار با شکل کلاه بزرگان دربار شاهان ساسانی در سنگپرتره
 یهاسیزده پرتره در دست است. یکی از این پرتره هاییبه(. در دورۀ سونگ، کت6و  5)شکل 

کتیبۀ این پرتره تقریبا  یهاست. اگرچه بیشتر قسمت]پارس[ ا یبازسازی شده، پرترۀ سفیر بوس
در برخی جاها اطلاعات بیشتری دارد  حالیناست، با ا شویانهمان گزارش فصل پنجاه و چهارم ل

 که جالب توجه است. متن کتیبۀ فوق عبارت است از:

波斯國使 

波斯蓋波斯匿王之後也王子祇陁之子孫以王父字爲氏因爲國

稱 

□［釋］道安西域諸國 ［志］揵陁越西西海中有安息國揵

陁越南波羅 

陁國波羅陁國西有波羅斯國城周回三十二里高四□［丈］皆□
［築］土爲基 

城門皆有樓觀城内屋宇數百閒城外有寺一百四五十里有土山 

泉下流向南山中有鷲鳥□［噉］羊時時下地銜羊而去土人患
之又優鉢 曇花出□［龍］駒馬别有鹼池

□［出］珊瑚馬□［碯］虎□［魄］真珠坟［玫］㻁等寶土人
不甚 

珎交易用金銀婚禮以金帛奴□［婢］牛馬等以四疋馬爲五彩
爲蓋 

迎婦兄弟把手付度國東萬五千里滑國西萬里極婆羅門國南萬

里有 又婆羅門國北萬里卽（沉）［泛］壈國大

□［通］二年遣［使］至安□越奉□［獻］佛牙 
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 تویبودند. فرزندان شاهزاده ک( 64)«نییشاه بوس»پارس از اعقاب : ]شاهان[ یسفیر سرزمین بوس

. سپس این نام کردندیاستفاده م شانیاز روی احترام نام نیای خود را به عنوان نام خانوادگ( 65)
 آنییک راهب، در غرب ج( 67) نوشتۀ دائوآن( 66)جوگواجی  یویبه کشورشان اطلاق شد. طبق ش

تویو  آنیقرار دارد، در جنوب ج (69ی )شو در وسط دریای غربی سرزمین آن (68) ]گندهارا[ یوتو
است. در این کشور شهری وجود ( 71) است و در غرب بولوتو سرزمین بولوسی( 70)سرزمین بولوتو 

دارد که مساحت آن سی و دو لی است. دیوار شهر، چهار ژان ارتفاع دارد و در همه جای روی آن 
ساختمانهایی وجود دارد. در داخل شهر چند صد تا هزار خانه و معابد وجود دارد و در خارج از شهر 

ها نیز دویست یا سیصد معبد بودایی وجود دارد. پانزده لی در غرب شهر کوههایی وجود دارد. کوه
ند که گوسفندان وجود دار ییهاها کرکسخیلی بلند نیستنداما تا دوردست امتداد یافتند. در میان کوه

وجود دارد. این ( 72) . در این ایالت گلی به نام یوبوتاندهندیو بومیان را بسیار آزار م بلعندیرا م
]مرجانی[ وجود  (73) بوشان یهادرخت هایاچه. در درکندیسرحال تولید م یهاسرزمین کره اسب

و « مرواریدهای اصل»، (76)ائو، مان(75)است. همچنین هوپو( 74) داردکه طول آنها یک یا دو چی
]میکا[ وجود دارد که در این سرزمین ارزش زیادی ندارند. در بازارها کالاها با طلا و  (77گوئی )یم

ها طلا و ابریشم، کنیز و غلام، گاو نر، اسب هاینامزدی در عروس هاییه. هدشوندینقره معامله م
. شودیاست که توسط چهار اسب کشیده م با پوشش چند رنگ یاو غیره است. همچنین کالسکه

ها نفر برسد، به خانه عروس رفته تا او را به به ده توانیداماد به همراهی مردانی که تعدادشان م
از  تا او را به داماد تحویل دهند. گیرندیو مچ او را م آیندیخانه خود ببرد. سپس برادران عروس م

فاصله است. هر کس از اینجا به غرب برود و پس از ده ( 78) شرق پانزده هزار لی تا سرزمین خوا
. به سوی جنوب ده هزار لی فاصله است تا ... علاوه بر رسدیم( 79) هزار لی به سرزمین پولوومن

 در شمال سرزمین پولوومن به فاصله ده هزار لی قرار دارد. در سال دوم( 80ی )لاین، سرزمین فان
( 81) ]کشور پارس[ فرستادگان خود را فرستاد، آن ... یوئه ینن سرزم، ایم.( 530داتون )دورۀ جون

 .(Yu, ۲۰۱۸: ۱۱۰-۱۱۱)به منظور پیشکش دندان بودا به دربار آمد 

گویای این است که این دو متن دو روایت متفاوت از  شویانلمقایسه متن بالا با متن مندرج در 
 نیز دارند: ییهایک منبع هستند. این دو متن در موارد ذیل تفاوت

 نیست. شوانیلآمده که در متن  توینام شاهزاده ک ،در کتیبۀ پرترۀ دربار لیان -
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 ویتو آنییک راهب، در غرب ج( 83) نوشتۀ دائوآن( 82) جوگواجی وییطبق ش» ۀجمل -

 آنیقرار دارد، در جنوب ج( 85) یشو در وسط دریای غربی سرزمین آن (84) ]گندهارا[

 شوانیل در« است (87) است و در غرب بولوتو سرزمین بولوسی( 86) تویو سرزمین بولوتو

 نیست.

که کاراکتر میانی آن پاک شده، اسم فرستادۀ شاه ساسانی است که تنها « آن ... یوئه»نام  -

 یبۀ پرترۀ دربار لیان از وی نام برده شده استدر کت

محتوایی که در کتیبۀ پرترۀ دربار لیان وجود دارد باعث اشتباه در فهم کتیبه  یهاغلط -

داتون به صورت داتون حک شده است و به احتمال بسیار شد. برای نمونه نام دورۀ جون

 است.از قلم افتاده( 88) کاراکتر جون

آوانوشتی  تواندیتوجه است. این نام به لحاظ زبانی مدر اینجا بسیار جالب( 89) «تویک»نام شاهزاده 
. در منابع شودیم یدهاز این اسم در متون دورۀ تانگ نیز د یااز نام خسرو باشد. آوانویسی مشابه

رین یا بهرام فرزند آخ( 91) که پسر آلوهان شودینام برده م( 90)« جولو»چینی از شخصی به نام 
احتمال بسیار همان خسرو  یزن« جولو. »(Zhang, ۱۹۷۷, Vol. ۳: ۱۲۷) دشاه ساسانی بو

م. در ارتش خان ترک در  29/728که در  بردیاست زیراکه طبری از شخصی به نام خسرو نام م
خسرو پسر یزدگرد با سی تن پیش آنها آمد و »: نویسدی. طبری مجنگیدیبا اعراب م ماوراءالنهر

، من بودم که خاقان را آوردم که مملکتم دهیدیگفت: ای گروه عربان چرا خودتان را به کشتن م
(. بنابراین جولو 4101: جلد نهم، 1383)طبری، « .گیرمیرا به من بازدهد و برای شما امان م

د آوانویسی خسرو است. در ادامه نگاه به منابع دورۀ ساسانی و حوادث سالهای پایانی حکومت قبا
م. در دست داشته و احتمال بسیار  530اول گویای آن است که خسرو اول قدرت را مقارن سال 

از وی یاد « تویک»همان او بوده که سفیر به دربار لیان فرستاده بود و در کتیبه با عنوان شاهزاده 
 شده است.

ان خسرو توسط که در این زم دهدیم. نشان م 530بررسی وقایع داخلی تاریخ ساسانی در سال  
م. بر تخت  531و با مرگ قباد در  (Crone, ۱۹۹۱: ۳۲)قباد به جانشینی انتخاب شده بود 

شاهی نشست. درحقیقت، پس از سر و سامان دادن مسائل داخلی و خارجی، قباد در سالهای بعد از 
بود به دنبال تثبیت موقعیت جانشین خود از طریق جلب حمایت امپراتور روم از فرزندش  520
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(Procopius, ۱۹۱٤, 1,11,1-30(یهاکه خسرو در سال دهدی. گزارش فردوسی نشان م 
 :کهی. به طور(،82-81، دفتر هفتم: 1384فردوسی، پایانی حکومت قباد بسیار نیرومند شده بود )

 
 که شاخش همی گوهر آورد بار /ز کسری چنان شاد شد شهریار
 فتی از او بشندیسخن هرچ گ /از آن پس همه رای با او زدی

که شاهزاده خسرو در اواخر عمر پدرش، وی را نصیحت کرد که اعتقادش  نویسدیابن بلخی نیز م
را با خدا نیکو گرداند و پس از نبرد با رومیان نیت کند که بدعت مزدکیان را بر دارد. قباد چون از 
جنگ با روم بازگشت، اختیار ملک را به خسرو سپرد. خسرو نیز با شدت بسیار با مزدکیان درگیر 

به ستایش خداوند و توبه از گناه گرایش به  یادر اواخر حکومت خویش، در گوشه شده بود و قباد
(. 88-87: 1384بود )ابن بلخی،به خسرو وانهاده شده عملاًمزدکیان مشغول بود. بنابراین پادشاهی 

شاهزاده »پایانی حکومت پدرش موجب شده بود که با عنوان  یهاشاید همین جایگاه خسرو در سال
همجوار بفرستد. علاقۀ خسرو به دانش و هنر شاید یکی از  یهایر به دربار حکومتسف« خسرو

دلایل ارتباط ساسانیان با حاکمان لیان باشد. در زمان وی کتاب کلیله و دمنه از زبان سانسکریت 
به زبان پهلوی ساسانی ترجمه شد، آزادی مذهبی برای ادیان غیرزرتشتی، مانند مسیحیت و یهودیت 

اشت، اصلاحات اقتصادی و مالیاتی انجام گرفت، علم و دانش به خصوص در دانشگاه گندی وجود د
خسرو به دانش  توجه و علاقۀشاپور رشد چشمگیر یافت، بازی شطرنج از هند به ایران آورده شد. 

 و فرهنگ مردمان مجاور باعث شد که وی به دربار حاکمان بودایی لیان نیز سفیر بفرستد.
 

 نتیجه
ساسانیان و عصر اعتلای  یدارترین دورۀ زمامت نشستن خسرو انوشیروان سرآغاز درخشانبر تخ

ی کشور سامان داد، پیشرفت اقتصادی، بود. اصلاحات وی که به سازمان آشفته دودمانفرهنگ این 
، متون هانامهیادبی، علمی و هنری چشمگیری را برای ایرانیان به ارمغان آورد. در زمان او خدا

نی، فقهی و حماسی گردآوری شد تا بخشی از تاریخ ایران باستان برای آیندگان حفظ شود. دی
همجوار بود که منجر به  یهامیراث دیگر عصر خسرو انوشیروان ارتباط وی در کسب دانش ملت

او فیلسوفان مکتب آتن را که توسط ژوستینین  روینآنها به ایران شد. از هم هاییشهورود آرا و اند
هایی به فارسی میانه از آثار یونانی، شده بودند، پذیرفت. در عصر وی ترجمهرانده شانیناز سرزم

های بسیاری در متون اسلامی درباره وزیر بزرگ و دانای سریانی و سانسکریت انجام شد و داستان
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هندوستان به ایران آمد نیز بدو نسبت داده شده است. نقل شد. رواج شطرنج که از  او بزرجمهر
و دیگر متون سخنان خردمندانه بسیاری از خسرو انوشیروان نقل کردند چنانکه  هانامهیاستس

های تمثیلی دربارۀ گفتگو بین شاه و مردم عادی است. توان گفت او سرچشمه بسیاری از داستانمی
نمود. اگرچه شکل نهایی و ای غیر زرتشتی نیز تسامح میهدر امور دینی، خسرو اول در کار دین

از سوی دیگر در چین نیز هم زمان  ثابت دین زرتشتی و اصول ثنویت در زمان خسرو پدیدار شد.
و به دین بودایی  که شیفتۀ ادبیات بود کردیاز خاندان لیان حکومت مبا خسرو اول، امپراتور اوو 

 530از سفرای ساسانی که نخستین آنها در  شویاننی از جمله لباور داشت. در همین زمان متون چی
که قباد اول واپسین لحظات عمر را سپری  ییها. سالگویندیم. به دربار لیان آمدند، سخن م

. بر همین اساس کردیملک ساسانیان را اداره م عملاًو همانطورکه گفته شد خسرو اول  کردیم
اسلامی و دیگر متون چینی -که مطابق منابع ایرانی نویسدیها ماین متن از ساسانیان و نیای آن

« تویک»شاهزاده  بهشاید اشاره به ساسان باشد. در ادامه کتیبۀ پرترۀ سفیر بوسی یا سرزمین ساسانی 
 یاآوانوشتی از نام خسرو باشد زیراکه آوانویسی مشابه تواندیبه لحاظ زبانی متو کند. کییم اشاره

بررسی پرترۀ  هنوشتار حاضر بنویسنده در است. در پایان شده یدهدر دیگر متون نیز داز این اسم 
تا پوشش و چهرۀ سفیر بیشتر بررسی  پرداختسفیر پارس در دیگر نقوش دورۀ لیان، تانگ و سونگ 

 شود که خود تاکیدی بر درستی این گفته است که سفیر بوسی همان سفیر ساسانی بوده است.
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۱۲۰ 

 

 

 :نوشت پی
۱- Eastern Wei (東魏). 
۲- Western Wei (西魏). 
۳-�Emperor Wu (武帝). 
٤- Qianlong(乾隆帝). 
٥-�The Eight Friends of Jingling. 

-٦ Qituo or Zhituo (祇陁/祇陀). 
-۷ Edwin Pulleyblank. 
-۸ Bosi (波斯). 
-۹ Zhōng dàtōng (中大通) ٥۲۹-٥۳٤. 

۱۰- Zhōng dàtōng (中大通). 
-۱۱ Dàtóng (大同). 
-۱۲ Emperor Wu of Liang (梁武帝). 
-۱۳ Weilüe(魏略). 
  -۱٤ Shaanxi. 

در شمال شرق پاکستان، شمال  یکوه( نام رشتهیاهشن س یبه معنا یترک یاقراقروم )واژه یاقُروم قَرهَ -  15
 .شودیجدا م یمالیارود سند از ه ۀیل( است و به وسیمالیاه ینپال )لبه غرب یمالیایهند، غرب ه

( به chamagudao (茶馬古道)چاما گودائو ) یا( Tea Horse Road) یجاده اسب چا -  16
 یاز هند به جنوب غرب یکوهها یانبود که از م یکاروان یرهایاز مس ییاشبکه ی،چا-اسب یباستان ۀجاد یمعن
 .شودیم یدهنام یزن یجنوب غرب یشمجاده ابر یا یجنوب یشمجاده جاده ابر ین. ایافتیراه م ینچ

17- Kukogng 

18- Yingdak 

19- Suikai 

20- Cosmas Indicopleustes. 

 یرانیانتوسط ا یاآورده شدهاند  ینبه چ یرانیانکه توسط ا یداتی( تولbo si 波斯) یبوس یکالاها -21
 ساخته شدهاند.

عبارت بودند از: مرجان، عنبر،  شدندیوارد م ینبو سه که به چ یکالاها شودیمعلوم م شویمطابق و -22
کندر، زردچوبه، صمغ استراک،  یوه،شفاف و مات، سنگ بلور، الماس، فولاد، شنگرف، ج یشهش ید،مروار یق،عق
بر ذکر شو علاوه یجوز. سوئِ یشهگال و ر زمغ یطون،دار فلفل، خرما، اقون یاه،گلدار )زربفت(، فلفل س یرگلدار،حر
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شامل طلا، نقره، سرب، چوب صندل،  یگرد یر بالا به آن اشاره شد، مواردکه د یرانیفهرست محصولات ا
 آمدندیم یلانس یااز هند  یداتتول ین. اکثر اکندیفهرست اضافه م ینمنسوجات مختلف، شکر و وسمه را به ا

 ,Chau Ju-kua)فارس بودند  یجاطراف خل ینهایسرزم یاعربستان  تولیداتاز آنها  یو فقط تعداد معدود

1911: 16(. 

23- jiāng (江). 

24- Jiangzuo (江左). 

 ( است.Yangtze(揚子江)) تسهیانرود  ینا یگرنام د - 25 

26- Changjiang)長江(. 

27- Jiankang )建康(. 
 شناسییران( استاد اLiu Yingjun) جونیین یودکتر ل یآقا یهامتن دشوار از کمک یندر خوانش ا -28

 ام.برده یاربس ۀدانشگاه پکن بهر

29- Bosini )波斯匿(. 

30- youbotan)優鉢曇(. 

31- shanhu)珊瑚(. 
32- chi 

33- hu po )琥珀(. 

34- ma’na o )馬 腦(. 

35- meigui )玫 㻁(. 

36- Poluomen )婆羅門(. 

37- Fanli )汎慄(. 

38- Zho ng da to ng )中大通( 529-534. 

39- Emperor Wen of Sui )隋文帝(. 

40- Pasenadi. 

41- Prasenajit. 

42- Aiks va ka. 

43- Kosala. 

44- Pasenadi. 
 .یلوک یمو ن یکمعادل  - 45
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 Wang) روین( توسط وانگ کCefu yuangui (冊府元龜)) یگوئ یواندانشنامه زه فو  - 46

Qinruo (王欽若)) (962- 1025 گردآور )شده است. یم 

47- 波斯國其先有波斯匿王者子孫以王父字為氏因為國號 

احترام  یرا از رو یاز نام و یبود که بازماندگانش بخش «نییشاه بوس»از اجداد مردم آن  یکی: یبوس سرزمین
 انتخاب کردند. سپس آن نام به کشورشان اطلاق شد. شانیبه عنوان نام خانوادگ

 

48- Xin tangshu (新唐書). 

49-  dà yuè zhī (大月氏). 

اثر  یک( یجامع در کمک به حکمران ینه( )آZizhi tongjian (資治通鑑)) انیجتون جییز -50
 نامهیعسونگ به صورت وقا ۀدر زمان سلسل یلادیم 1084است که در سال  ینچ نگارییخدر تار یشگاممرجع پ

 منتشر شد.

51- dà yuè zhī (大月氏). 

 756است که مباحث مربوط به دوران باستان تا سال  یا( دانشنامهTongdian (通典)) انیدتون  -52

( Du You(杜佑)) یوکتاب توسط دو ین. اپردازدیتانگ م ۀچهارم کتاب به سلسل یکو  شودیم. را شامل م
 نوشته شده است. یلادیم 801تا  766 یهاسال یط

نمونه تونگ دان بود که  یاز کارها یکیWenxian Tongkao (文献通 ))کائو تون یانشون  -53

 شد. ینم. تدو 1317(( در 马端临) Mă Duānlín) ینتوسط ما دوانل

 یبرا یاملزومات جغراف یا( Dushi Fangyu Jiyao (读史方舆纪要)) یائویج یوفان یدوش -54

 ۀسلسل یدان( جغرافGu Zuyu (顧祖禹)) یومهم و ارزشمند است که توسط گو زوو یکتاب یخ،خواندن تار
 .شد نوشته. م 1660—1630 یهاسال ینب ینگچ

55- Kujula Kadphises. 

56- Farn-Sasan. 

57- Zhí  go ng tu  )職貢圖(. 

58-  Emperor Yuan of Liang (梁元帝). 

59-The Nanjing Museum. 

60- Emperor Yuan of Liang )梁元帝(. 

61- Gu Deqian )顧德謙(. 

62- The Gathering of Kings )王会图(. 

63- Yan Liben )阎立本(. 
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64- Bosini )波斯匿(. 

65- Qituo or Zhituo )祇陁/祇陀(. 

66- Xiyu Zhuguozhi )西域諸國志(. 

67- Dao’an )道安(. 

68- Jiantuoyue )揵 陁 越(. 

69- Anxi )安息(. 

70- Boluotuo )波羅陁(. 

71- Boluosi )波羅斯(. 

72- youbotan)優鉢曇(. 

73- shanhu)珊瑚(. 

74- chi 

75- hu po )琥珀(. 

76- ma’na o )馬 腦(. 

77- meigui )玫 㻁(. 

78- Hua guo)滑國(. 

79- Puluomen )婆羅門國(. 

80- Wanli )萬里(. 

81- An ...yue (安□越) 

82- Xiyu Zhuguozhi (西域諸國志). 

83- Dao’an (道安). 

84- Jiantuoyue (揵 陁 越). 

85-  Anxi (安息). 

86- Boluotuo (波羅陁). 

87- Boluosi (波羅斯). 

88- Zhong(中). 

89- Qituo or Zhituo (祇陁/祇陀). 

90- Jū Luó (俱羅). 

91- ā luó hàn(阿羅漢). 
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 طالعاتفهرست منابع و م
 رینولدآلن نیکلسون، تهران: اساطیر.–، تصحیح گای لیسترانج فارسنامه(، 1384ابن بلخی، )

نامه، ، ایران«ایرانی در انتشار چند دین در آسیای مرکزی و چین یهانقش زبان»(، 1369تجدد، نهال، )
 .272-261، صص 30ش. 

تاریخ ثعالبی: غرر اخبار ملوک الفرس و سیرهم؛ (، 1368ل، )یاعن اسمدبمحنمک بلدالمب، عیورابشین یبالعث
 ترجمۀ محمد فضائلی، تهران: نشر نقره. پاره نخست ایران باستان،

ترجمه مسعود رجب نیا، تهران: علمی و فرهنگی،  تاریخ باستانی ایران،(، 1380ی، ریچارد نلسون، )فرا
 چاپ اول.

، به کوشش جلال خالقی مطلق و محمود امیدسالار، نیویورک: بنیاد شاهنامه(، 1384فردوسی، ابوالقاسم، )
 .میراث ایران

 ششم، تهران، توس.، ترجمه مهرداد بهار، چاپ بندهش(، 1375فرنبغ دادگی، )

ترجمه ابوالقاسم پاینده، تهران:  تاریخ طبری )تاریخ الرسل و الملوک(،(، 1375طبری، محمد بن جریر، )
 انتشارات اساطیر.

 ، تصحیح ملک الشعرای بهار، تهران: خاور.مجمل التواریخ و القصص(، 1318نویسندۀ گمنام، )
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 تصاوير:

لیان که امروز در موزۀ نانجین : قسمتی از پرترۀ سفرای کشورهای خارجی در دربار 1شکل 

 ..(٦۸ :Yu, ۲۰۱۸)شودنگهداری می

 

 

 

 

های سرزمین ای در مورد علت سفارت و ویژگی: پرترۀ سفیر بوسی ]پارس[ به همراه کتیبه2شکل 

 ..(٦۸ :Yu, ۲۰۱۸)بوسی
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 سلسلۀ لیان.: پرترۀ سفیر بوسی ]پارس[ در میان سفرای دربار امپراتور یوان از 3شکل 
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 The Gathering of Kings )«جمع شاهان »: پرترۀ سفیر بوسی در میان نقاشی 4شکل 

(王会图))  ی در تایپه قرار دارد.موزه ملکاخکه این اثر امروزه در 
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ملازمانش،  یشاپیشدر پ یستادها یراز اهورامزدا، اردش اردشیر «ستانیِدیهیم» ۀنگارسنگ: 5شکل 

 .(٤۹.p :Flandin and Cost,۱۸٥۱-۱۸٥٤) (یکنون یروزآبادشهر گور )ف

 
 

 .(٤۹.Ibid: p) : صحنۀ پیروزی شاپور اول بر امپراتور روم که در بیشاپور قرار دارد6شکل 

 


